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O b r a z l o ž e n j e 
 

Temeljem čl. 100. st. 7. Zakona o prostornom uređenju i gradnji („Narodne novine“ 76/07, 38/09, 
55/11, 90/11, 50/12 i 55/12), Gradsko Vijeće Grada Zadra donosi dokument prostornog uređenja. 

 
Prema Odluci Gradskog vijeća Grada Zadra od 21. ožujka 2012. godine pokrent je postupak izrade II 

Izmjena i dopuna DPU-a lučice “Vitrenjak”, a u cilju parcelacije zemljišta, te ishođenje lokacijskih dozvola i 
potvrda glavnih projekata.Javni uvid u prijedlog plana organiziran je u trajanju od 8 dana i to u vremenu od 
28. siječnja 2013. do 05. veljače 2013. godine. 

 Javno izlaganje održano je 31. siječnja 2013 god. u 11.00 sati u Velikoj vijećnici Grada 
Zadra.Gradonačelnik Grada Zadra dana 27. ožujka 2013. godine utvrdio je Konačni prijedlog II Izmjena i 
dopuna DPU-a lučice “Vitrenjak” u Zadru. Konačni prijedlog II Izmjena i dopuna DPU-a lučice “Vitrenjak” 
Gradonačelnik upućuje Gradskom vijeću na donošenje. 
          
 Slijedom navedenog dostavlja se Gradskom vijeću ovaj prijedlog Odluke  – na razmatranje i odlučivanje. 
 
 

             GRADONAČELNIK 
            Zvonimir Vrančić, v.r. 
 
 

 



Temeljem članka 100, stavka 7. Zakona o prostornom uređenju i gradnji („Narodne novine“, 
broj 76/07, 38/09, 55/11,90/11,50/12 i 55/12) i članka 27. Statuta Grada Zadra („Glasnik Grada 
Zadra“, broj 9/09, 28/10 i 3/13), i Odluke o izradi II Izmjena i dopuna Detaljnog plana uređenja 
lučice „Vitrenjak“ u Zadru („Glasnik Grada Zadra“ br.3/12), Gradsko vije će Grada Zadra  na ____. 
sjednici održanoj  dana ___________ 2013.   godine,    d o n o s i  
 

 

Odluka o donošenju  

II IZMJENA I DOPUNA DETALJNOG PLANA URE ĐENJA  

lučice “Vitrenjak” u Zadru 

 

I OPĆE ODREDBE 

Članak 1.  

 

Čl. 1. mijenja se i glasi:  

Ovom odlukom donose se II Izmjene i dopune detaljnog plana uređenja lučice “Vitrenjak” u 
Zadru, (u daljnjem tekstu IDDPU) . 

 

Članak 2. 

Čl. 3. mijenja se i glasi:  

 

II Izmjene i dopune detaljnog plana uređenja zone mješovite  namjene lučice “Vitrenjak” u 
Zadru sastoje se od : 

 

A/ Tekstualnog dijela: 

 

a) Registracija poduzeća listovi  2 - 3 

b) Rješenje ministarstva listovi 4 - 5 

c) Upis u imenik ovlaštenih arhitekata listovi 6 - 7 

d) Tekstualno obrazloženje listovi 8 - 21 

e) Odredbe za provođenje listovi 22 - 31 

 

B/ Grafičkog dijela: 

 

1. Postojeće stanje s granicom obuhvata  
2. Detaljna namjena površina     
3. Uvjeti , korištenja, uređenja i zaštite površina   
4. Uvjeti gradnje       
5. Plan parcelacije       
6. Plan prometa       
7. Plan vodoopskrbe i odvodnje     
8. Plan elektroopskrbe i vanjske rasvjete    
9. Plan telekomunikacija      



Elaborat II Izmjene i dopune detaljnog plana uređenja lučice «Vitrenjak» iz  rujna 2012. 
godine,  što ga je izradio Arhitektonski studio “RENE” d.o.o. Zadar, Obala kneza Trpimira 36. 
ovjeren pečatom Gradskog vijeća Grada Zadra i potpisom predsjednika Gradskog vijeća 
Grada Zadra, sastavni je dio ove Odluke. 

Članak 3. 

 

II ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

 

Čl. 4. mijenja se i glasi:  

 

Unutar područja mješovite namjene “Vitrenjak” Izmjenama i dopunama DPU-a određuje se 
namjena površina kako slijedi : 

 

1. Uređeno kupalište – R3 
2. Jedriličarski klub – R1 
3. Sportska lučica –  LS 
4. Javno parkiralište – P 
5. Uređeno parkovno zelenilo – Z1 
6. Zona rekonstruirane javne prometnice – P-1 

 

Članak 4. 

Čl. 7. mijenja se i glasi: 

  

Za pojedine građevinske čestice, kao i za ukupnu zonu zahvata Izmjena i dopuna DPU-a 
utvrđuju se rubni prostorni parametri kako slijedi : 

 

 

BROJ 
ČESTICE 

 

 

POVRŠINA 
POD 

GRAĐE.VINOM 

m2 

 

BRUTTO 
RAZVIJENA 
POVRŠINA 

m2 

 

 POVRŠINA 
ČESTICE 

m2 

 

kig 

 

kis 

 

1 

 

200 

 

200 

 

25.718 

 

0.007 

 

0.007 

 

 

2 

 

 

1885 

 

3770 

 

16.811 

 

0.11 

 

0.22 

 

 

2A 

 

   

23.726 

  

 

3 

 

100 

 

100 

 

21.140 

 

0.005 

 

0.005 

 



 

4 

 

 

 

 

 

13.329 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

19.624 

 

 

 

 

 

 

6 

 

437 

 

437 

 

482 

 

 

0.91 

 

0.91 

 

7 

   

14.974 

 

  

 

8 

   

7.711 

 

  

 

Članak 5. 

Čl. 8. mijenja se i glasi:  

Rubni uvjeti građenja građevina visokogradnje po Izmjenama i dopunama DPU-a utvrđeni su 
grafičkim prikazom - Uvjeti građenja (list br. 4.), tablicom prostornih pokazatelja iz st. 1 ovog 
članka, te sljedećom tablicom etažnosti i visine građevina: 

 
 

OZNAKA 
GRAĐEVIN

E 

 
OPIS SADRŽAJA 

 
RAZVIJENA 

BRUTTO 
GR.POVRŠIN

A 
m2 

 
BROJ ETAŽA 

 
VIJENAC 
NAJVEĆA 

VISINA 

 
SLJEME 

NAJVEĆA 
VISINA 

 
25 

 
JEDRILIČARSKI 
KLUB 
-klupske prostorije 
-restoran, caffe 
 

 
 

1270 m2 
 

 
 

P+1 

 
 

8,0 m 

 
 

10,0 m 

 
 

23 

 
PLAŽNI OBJEKT 
-sunčalište za 
invalide 
 

 
 

200 m2 

 
 

P 

 
 

4.0 m 

 
 

4.0 m 

 
27 

 
POSTOJEĆI 
HANGAR 
(rekonstrukcija) 
 

 
 

600 m2 

 

 

P 

 
 

8.0 m 

 
 

10.0 m 

 
28 

 
JEDRILIČARSKI 
KLUB 
-hangar za plovila 
(novi) 
 

 
 

720 m2 
 

 

P 

 
 

8.0 m 
 

 
 

10.0 m 



 
26 

 
POSLOVNI 
OBJEKT/SMJEŠTAJ 
-trgovine 
-ugostiteljstvo 
-smještaj sportaša 

 
 
 

1150 m2 

 

 

P+1 

 
 
 

8.0 m 

 
 
 

10.0 m 

 
 

29 

 
UGOSTITELJST. 
-specijalizirani  
 riblji restoran 
-caffe slastičarna 
 

 
 
 

437 m2 

 
 

 

P 

 
 
 

4.5 m 

 
 
 

4.5 m 

 
15 

 
KONTROLA ULAZA 
U SPORTSKU 
LUČICU 
 

 
 

100  m2 

 

 

P 

 
 

4 m 

 
 

4 m 
 

 
16 

 
MONTAŽNI PLAŽNI 
OBJEKT 
-ugostiteljstvo 
 

 
 

36  m2 

 
 

P 

 
 

3.3 m 

 
 

3.3 m 
 

 
Rubni uvjeti za pomorske građevine i građevine kopnene niskogradnje prikazani su na 
kartografskim prikazima – Uvjeti korištenja (list br. 3 i Uvjeti građenja  (list br. 4). 

Članak 6. 

Čl. 9. mijenja se i glasi:  
 
Izmjenama i dopunama DPU sportska lučica «Vitrenjak» utvrđuje se namjena građevina na 
pojedinoj građevinskoj čestici kako slijedi: 

 
 Čestica 1 - uređena šljunčana plaža sa pratećim sadržajima 

                    - rampa za spuštanje invalidnih  osoba u more 
                     - sunčalište sa svlačionicama za invalidne osobe 

- manipulativni prostor za održavanje jedriličarskih regata  

Čestica 2    - škola jedrenja 
                   - istezalište brodova 

- manipulativni prostor za održavanje jedriličarskih regata  
                          - višenamjenski otvoreni prostor 
                          - klupske prostorije  
                    - klupski restoran i caffe 
                    - poslovni i smještajni objekt 
                    - sanitarije i garderoba takmičara 
   - sanitarni čvor za vanjske korisnike 
                    - fitness dvorana 
   - hangar za smještaj plovila 
 

Čestica 2A - prostor za jedriličare na daski 
- gat za prihvat službenih plovila 
- manipulativni prostor za održavanje jedriličarskih regata  
- škola jedrenja, regate 
- višenamjenski otvoreni prostor 
- ugostiteljski plažni objekti (montažni)  
- šetnica – gledalište  



Čestica 3      - istezalište brodova 
- vezovi 
- dizalica i prijevoz brodova 
- gat za prihvat većih brodova 
- suhi vezovi, remont i održavanje brodica 
- kontrola ulaza u lučicu 
- lučko svjetlo 

 
Čestica 4      - vezovi za brodice 
 
Čestica 5      - vezovi za brodice 
 
Čestica 6      - ugostiteljstvo (restoran) 
 
Čestica 7      - šetnica 

- gradska prometnica 
- biciklistička staza, staza za rollere 
- zaštitno i ukrasno zelenilo 
- javno parkiralište 
- stajalište javnog gradskog prometa 
- stajalište izletničkih autobusa 

 
Čestica 8     - uređene pješačke površine 

- zaštitno i ukrasno zelenilo 
- javno parkiralište 
- interna prometnica 

 
Članak 7. 

Čl. 10. mijenja se i glasi:  
 
Položaj građevina na građevinskoj čestici utvrđen je kartografskim prikazom Uvjeti građenja 
(list br.4).  
Linije gradbenih dijelova pojedinih čestica ne smiju se prekoračiti osim ako ovim Izmjenama i 
dopunama DPU-a nije drukčije određeno. 

Neznatna odstupanja moguća su samo zbog opravdanih razloga tj. ako se utvrdi da se 
građevina nalazi na ranije izvedenoj infrastrukturnoj građevini koju nije moguće izmjestiti ili 
čije bi izmieštanje znatno povećalo troškove izvedbe novoplanirane građevine. Svako 
odstupanje mora biti dokumentirano. 

 
Članak 8. 

Čl. 11. mijenja se i glasi:  
 
Provedbenim mjerama  Izmjena i dopuna DPU-a utvrđuju se osnovni oblikovni standardi koji 
su detaljno opisani u tekstualnom dijelu plana ( točka 2.4. - Uvjeti korištenja, uređenja i 
zaštite površina i građevina). 
Građevine visokogradnje gradit će se uvažavajući i primjenjujući recentna kretanja moderne 
arhitekture u oblikovanju, organizaciji prostora i upotrebi materijala. 
Radovi na pomorskim građevinama ograničiti će se na rekonstrukciju gatova radi povećanja 
broja vezova, povećavanju standarda vezova, poboljšanju stabilnosti obala i lukobrana te 
povećanju njihove funkcionalnosti.  
Radovi na građevinama kopnene niskogradnje usmjereni su prvenstveno na poboljšanje 
komunalne infrastrukture (kolni promet u kretanju i mirovanju, uređenju šetnica, biciklistička 
staza, javne rasvjete, odvodnje i dr.), stvarajući uvjete za ugodan i siguran javni prostor. 



Zelene površine izvest će se kao zaštitno zelenilo uz prometnice, te kao visokovrijedno 
ukrasno zelenilo na ostalim površinama. 

 
Članak 9.   

 
Čl. 13. mijenja se i glasi:  
 
Unutar obuhvata Izmjena i dopuna DPU-a sportske luke “Vitrenjak” karakter gradske 
prometnice ima Obala kneza Trpimira koja se proteže od krajnje zapadne do krajnje istočne 
točke uz sjeverni rub obuhvata plana. 

Članak 10. 

 
Čl. 14. mijenja se i glasi:  
  
Za dio Obale kneza Trpimira uz zapadnu stranu sportske lučice “Vitrenjak” sve do raskrižja s 
Ulicom Vladana Desnice odabran je poprečni profil ukupne širine 14,00 m, a koji se sastoji 
od: kolnika širine 6,0 m, nogostupa sa zapadne strane kolnika širine 3,0 m, biciklističke staze 
širine 3,0 m i nogostupa širine 2,0 m s sjeveroistočne strane kolnika. 
Za dio duž sjeverne strane sportske lučice “Vitrenjak”, od raskrižja s Ulicom Vladana Desnice 
na zapadu do istočne granice obuhvata ovog plana, odabran je poprečni profil ukupne širine 
22,80 m. Širina kolnika je 6,0 m. Sa sjeverne strane kolnika predviđen je nogostup širine 
1,80 m i zeleni pojas. S južne strane kolnika predviđen je zeleni pojas širine 3,0 m, 
biciklistička staza širine 3,0 m, te nogostup širine 3,0 m.  
Za potrebe prometa u mirovanju, s južne strane između kolnika i zelenog pojasa, predviđen 
je prostor za parkiranje ukupne širine 8,00 m, koji obuhvaća kolnik širine 3,00 m i parkiralište 
za obostrano bočno parkiranje vozila. Između kolnika gradske prometnice i kolnika prostora 
za parkiranje predviđen je zaštitni otok širine 0,50 m. 
Prometno rješenje prikazano je u grafičkom dijelu – list br. 5 Plan prometa. 

 
Članak 11. 

Čl. 15. mijenja se i glasi:  
 
Glavni kolni ulaz u kompleks sportske lučice “Vitrenjak” predviđen je sa zapadne strane. Kroz 
njega se dolazi do svih sadržaja lučice kao i do glavnog parkirališta unutar kompleksa. Širina 
kolnika unutarnjih prometnica je 5,00 - 7,00 m. 
Kolni prilaz za objekt – specijalizirani riblji restoran je sa sjeverne strane sa javnog 
parkirališta uz Obalu kneza Trpimira. 

Članak 12. 
Čl. 19. mijenja se i glasi:  
 
Za potrebe svih korisnika planiranih prostornih sadržaja u sportskoj lučici “Vitrenjak” 
predviđena su ukupno 242 parkirališna mjesta i to: 
 - 46 okomitih parkirališnih mjesta za potrebe jedriličarskog kluba (službeni parking)  
 - 154 okomita parkirališna mjesta na javnom parkiralištu unutar kompleksa sportske lučice. 
Dimenzije svakog parkirališnog mjesta su 2,40x5,00 m. 
 - 42 parkirališna mjesta za bočno parkiranje na javnom parkiralištu duž sjeverne strane 
sportske lučice  na Obali kneza Trpimira, uz južni rub kolnika. Dimenzije svakog parkirališnog 
mjesta su 2,20x5,00 m. 

Članak 13. 

Čl. 20. mijenja se i glasi:  
 
Izvedena biciklistička staza uz pješačku šetnicu mora se zadržati u profilu prometnice pri 
svakoj budućoj rekonstrukciji Obale kneza Trpimira. 



Članak 14. 

Iza  Čl. 20. dodaje se Čl. 20a.:  
 
Moguća je rekonstrukcija postojećih obala i betonskih gatova te izgradnja novih pomorskih 
objekata (gat za prihvat izletničkih brodova). 
Dopušta se produženje postojećih gatova do granice koja neće ugroziti sigurnost plovidbe u 
akvatoriju lučice kako je prikazano na grafičkim listovima – Uvjeti korištenja, uređenja i 
zaštite površina i Uvjeti gradnje. 

Za gradnju i rekonstrukciju pomorskih građevina primjena montažnih ab tankostjenih 
elemenata, pontona i ugradnja betona „in situ“. 

 
Članak 15. 

Iza Čl. 20a. dodaje se čl. 20b.:  
 
Zbog male dubina gaza i nemogućnosti prihvata većih pratećih (službenih) plovila, dozvoljava 
se produženje gata za prihvat službenih plovila najviše za 15 m, kako je prikazano na 
grafičkim listovima – Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i Uvjeti gradnje. 
 

Članak 16 .  
Čl. 31. mijenja se i glasi: 
 
Radi što kvalitetnijeg rješavanja odvodnje oborinskih voda, na svim planiranim prometnim i 
ostalim površinama ugraditi će se dovoljan broj vodolovnih grla. Kanalske linijske rešetake 
ugraditi će se na raskrižjima s okolnim priključnim ulicama i to duž cijele poprečne širine 
kolnika ovih ulica. 

 
Članak 17. 

Čl. 32. mijenja se i glasi: 
 
Na svim parkirališnim površinama, kao i na svim površinama gdje se vrši remont brodica 
unutar obuhvata same  lučice moraju se ugraditi odgovarajući separatori za izdvajanje taloga 
ulja i masti iz oborinskih voda prije njihovog ispuštanja podmorskim ispustom u obalno more. 
Smještaj tj mikrolokacija separatora na pojedinoj površini odrediti će se prema lokalnim 
uvjetima vodeći računa o projektiranim padovima, blizini kanalizacijske mreže i drugim 
uvjetima koji mogu utjecati na racionalnost i funkcionalnost uređaja. 

 
Članak 18.   

 
Čl. 38. mijenja se i glasi: 
 
Izdavanje uporabne dozvole za svaku pojedinačnu građevinu u obuhvatu ovog plana 
uvjetovati će se potpunim završenjem uređenja okoliša pa tako i svih zelenih površina 
(ukrasnih i zaštitnih). 
Iznimno, radi planirane etapnosti gradnje ovaj članak neće se primjeniti na česticu 2 do 
konačnog završetka izgradnje svih planiranih građevina. 

 
Članak 19.   

Čl. 42. mijenja se i glasi: 
 
Provedbenim mjerama Izmjena i dopuna DPU-a utvrđuju se osnovni graditeljski standardi 
koji će se primjenjivati prilikom projektiranja i građenja građevina u granicama obuhvata 
plana. 



Sve građevine u zoni obuhvata Izmjena i dopuna DPU-a (pomorska i kopnena niskogradnja, 
visokogradnja ) moraju se graditi kao čvrsti objekti. 
Nije dozvoljena izvedba tj. postava kioska, kontejnera, štandova i sl. Iznimno, dozvoljava se 
postavljanje najviše tri (3) montažna plažna ugostiteljska objekta na čestici 2A. Smještaj 
objekata prikazan je na  grafičkim prilozima – list 3 i list 4..  
Pokretni objekti (kontejneri, štandovi i sl.) mogu se postaviti, po posebnom odobrenju, samo 
kao privremeni objekti za vrijeme održavanja sportskih natjecanja. 
Programski sadržaji plana ostvarit će se uglavnom izgradnjom novih objekata, a tek manjim 
dijelom zadržavanjem i rekonstrukcijom postojećih hangara za smještaj plovila. 

Oblikovanje zgrada ili graditeljskih sklopova unutar ovoga plana mora biti izvedeno pravilima 
suvremene arhitekture. Ne dopušta se doslovno citiranje povjesnih ili tradicijskih 
građevinskih oblika. 

 Za obradu pročelja dopušta se upotreba materijala visoke tehnološke obrade (staklo, limovi, 
metalni nosači, polikarbonati, impregnirane tkanine), ali i prirodnih materijala (plemenite 
mineralne žbuke, kamen, drvo). 

Upotreba rustikalnih pokrova ( kupa kanalica, kamene ploče i sl. ) kao ni pokrova od 
azbestcementnih ploča i poliestera nije dozvoljena. 

Ravne krovove nad prizemljem moguće je koristiti kao terase za sjedenje. U tom slučaju na 
terasama je dopuštena izvedba pergola sa platnenim tendama (zaštita od sunca) kao i 
postavljanje demontažnih točionika i druge opreme. Postavljena oprema ni u kom slučaju 
nesmije nagrditi arhitektonski izgled građevine. 

Za konstrukcije tendi i trijemova mogu se upotrijebiti drveni nosači kao i nosači od 
nekorodirajućih metala.  

Veličina i oblik ostakljenih otvora neće se ograničavati osim iz sigurosnih razloga. 

Ne uvjetuje se ni materijal za izradu prozorskih i vratnih okvira i krila, ali svi upotrebljeni 
materijali moraju imati kvalitetnu završnu obradu (posebno što se tiče zaštite od jakog uticaja 
morske soli i jakog osunčanja). 

Za obradu podnih površina u objektima smiju se upotrijebiti svi materijali koji udovoljavaju 
sigurosnim i estetskim zahtjevima. 

Članak 20. 

Iza Čl. 42. dodaje se čl. 42a.: 
 

Zbog atraktivnosti položaja građevine i njenog sadržaja, restoran na građevinskoj čestici 6 
moguće je projektirati kao galerijski objekt, tako da donji nivo poda bude ispod razine mora. 

 

Članak 21. 
Iza Čl. 42a. dodaje se čl. 42b.: 

 
Zbog potrebe da se postojeći hangari prilagode novim zahtjevima natjecateljskog jedrenja, 
kod rekonstrukcije hangara dozvoljava se izvedba galerija unutar hangara na kojima će se 
organizirati isključivo prostori za stručna tijela regata i prateće sportske sadržaje (premjer 
brodova i jedara, meteo služba, ured regate sa svim komisijama i sl.).  

  
Članak 22.   

 
Čl. 44. mijenja se i glasi: 
 
Uvjeti i način gradnje odvodnog sustava detaljno su opisani u poglavljima  2.3.4. i 3.4.2. 
članci 28. - 33. 



Članak 23.   

Iza Čl. 44. dodaje se čl. 44a.: 
 
U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od 
susjednih građevina najmanje 4.0 m. Manja udaljenost dozvoljena je samo ukoliko se 
dokaže, uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne karakteristike 
materijala građevina i dr., da se požar neće prenijeti na susjedne građevine. Manja 
udaljenost je dozvoljena i ako se projektirana građevina odvoji od susjedne građevine 
protupožarnim zidom čija je vatrootpornost najmanje 90 minuta i koji, u slučaju da građevina 
ima krovnu konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti 90 min), nadvisuje krov 
susjedne građevine najmanje 0.5 m ili završava dvostranom konzolom vatrootpornosti 90 
min. dužina konzole je najmanje 1.0 m ispod krovišta. Krovište mora biti od negorivog 
materijala na dužini konzole. 

 
Članak 24. 

Iza Čl. 44a. dodaje se čl. 44b.: 
 

Da bi se omogućilo spašavanje ljudi iz građevina i gašenje požara na građevini, građevina 
mora imati vatrogasni prilaz određen prema posebnom propisu. 
Prilikom gradnje ili rekonstrukcije vodoopskrbne mreže mora se, ukoliko ne postoji, izvesti 
vanjska hidrantska mreža. 
Projektom zgrada mora se predvidjeti izvedba unutarnje hidrantske mreže. 

 
Članak 25. 

Iza Čl. 44b. dodaje se čl. 44c. 
 
Ostale mjere zaštite od požara mora se projektirati u skladu sa važećim pozitivnim hrvatskim 
propisima  i normama iz područja zaštite od požara. 
Za zahtjevne građevine mora se izraditi prikaz predviđenih mjera zaštite od požara iz kojeg 
će biti moguće ocjeniti odabrani sustav zaštite od požara. 
 

Članak 26. 

Čl. 45. mijenja se i glasi: 
 

Površina unutar granica obuhvata II Izmjena i dopuna DPU-a sportske lučice Vitrenjak nalazi 
se u arheološkoj zoni grada Zadra. Prije bilo kakvih podmorskih radova potrebno je obaviti 
podmorski arheološki pregled. Ovisno o rezultatima pregleda, ukoliko se ukaže potreba, 
propisati će se zaštitna podmorska arheološka istraživanja. Troškove arheološkog pregleda i 
istraživanja snosi investitor. 
 

Članak 27. 

Čl. 46. mijenja se i glasi: 
 
Realizacija plana predviđena je za svaku česticu posebno. Početak radova na pojedinoj 
čestici znači i obavezu potpunog završetka radova na uređenju te čestice (građevinskih i 
obrtničkih radova, infrastrukturnih radova te uređenja okoliša). 
Etapnost izgradnje na pojedinim građevinskim česticama utvrđuje se kako slijedi : 
 
Čestica 1. jedna etapa 
Čestica 2. više etapa 
Čestica 2A. jedna etapa 
Čestica 3. jedna etapa 



Čestica 4. jedna etapa 
Čestica 5. jedna etapa 
Čestica 6. jedna etapa 
Čestica 7.          jedna etapa 
Čestica 8. jedna etapa 

Članak28.  

Iza Čl. 46. dodaje se Čl. 46a.: 
 

Izgradnja građevina na čestici 2 predviđena je u pet etapa: 
 
Etapa 1. klupske prostorije, klupski restoran i caffe, sanitarije i garderoba takmičara 
Etapa 2. poslovni i smještajni objekt 
Etapa 3. rekonstrukcija starog hangara  
Etapa 4. rekonstrukcija novog hangara 
 
Redoslijed izvedbi etapa gradnje ne mora se poklapati sa gore navedenim rednim brojevima 
etapa. 

Članak 29. 

Čl. 47. mijenja se i glasi: 
 
Projektiranje građevine na pojedinoj čestici mora obuhvatiti ukupan planirani sadržaj u 
njenim granicama uključujući vanjsko uređenje, urbanu opremu, hortikulturu te infrastrukturu. 
Za sve građevine  u obuhvatu IDDPU-a  nužno je ishoditi rješenje o uvjetima građenja ili 
lokacijsku dozvolu i potvrdu glavnog projekta prema projektnoj dokumentaciji usklađenoj sa 
grafičkim i testualnim odredbama iz ovog plana. 

 
Članak 30.  

Čl. 48. mijenja se i glasi: 
 
Građevine se mogu staviti u funkciju samo ako su izvedeni svi planirani elementi vanjskog 
uređenja i komunalne infrastrukture. 
Iznimno zbog predviđene etapne izgradnje, uporabnu dozvolu za građevine na čestici 2 
moguće je ishoditi i bez vanjskog uređenja cijele čestice. 
Cjelokupno vanjsko uređenje čestice 2 mora biti gotovo završetkom izvedbe zadnje etape 
opisane u čl. 46a. 

Članak 31.  
Čl. 49. mijenja  se i glasi: 
 
Sve gradske i pristupne prometnice u obuhvatu IDDPU moraju se izvesti u predviđenom 
koridoru prema određenim situacijskim i visinskim elementima trasa. Širina prometnica izvesti 
će se prema poprečnim profilima zadanim u grafičkom dijelu plana – list 5 (Plan prometa). 

 
Članak 32.  

Čl. 50. mijenja  se i glasi: 
 
Svi dijelovi nove vodovodne mreže moraju biti od kvalitetnog vodovodnog materijala uz 
propisanu vanjsku i unutrašnju zaštitu, naročito na dijelovima gdje vodovodne cijevi mogu 
doći pod utjecaj morske vode. 
 

Članak 33.  
Iza Čl. 50. dodaje se Čl. 50a.: 
Za cjelovito rješenje vodoopskrbe u granicama obuhvata plana potrebna je zamjena starog 2“ 
cjevovoda sa novim cjevovodom Ø100 mm. 



Članak 34.  
 

Čl. 52. mijenja  se i glasi: 
 
U granicama obuhvata plana ne postoje građevine za proizvodnju, skladištenje, preradu, 
sakupljanje ili obavljanje drugih radnji sa opasnim tvarima. 

 

Članak 35. 

Čl. 53. mijenja  se i glasi: 
 

Protupotresno projektiranje i građenje građevina izvesti sukladno zakonskim i podzakonskim 
propisima koji reguliraju građenje u seizmičkim područjima. 

Do izrade nove seizmičke karte užeg područja protupotresno projektiranje i građenje 
građevina treba provoditi u skladu s postojećim seizmičkim kartama. 

 

Mjere za sprečavanje nepovoljnog uticaja na okoliš za svaki zahvat unutar granica obuhvata 
plana odrediti će se u postupku ishođenja rješenja o uvjetima građenja ili lokacijske dozvole 
posebnim uvjetima.  

 
Članak 36. 

Iza Čl. 53. dodaje se Čl. 53a.: 
 
Na području obuhvata plana ne planira se izgradnja skloništa.  
Mjere zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti planirati u skladu sa važećim 
zakonima i posebnim propisima u suradnji sa nadležnim institucijama. 
 

III PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Članak 37. 

Čl. 52. postaje Čl. 55. 
 
Ova odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u “Glasniku Grada Zadra”. 
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